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Monteringsanvisning - Assembling instructions

PYDoLINGEN

q{i tackar Er for kopet och uttrycker var uppskattning for att Ni
| Ert val stannat for denna kvalitetsvavstol,

Men d@ven den ellra basta produkt kan fungera som den sdmsta,
om den inte hanteras pa ratt satt.

Las darfor forst denna lilla anvisning innan Ni bérjar anvanda
vavstolen, sa far Mi det basta utbytet av Er fortsatta samvaro
med den.

(_Zhank you for buying our product, your selection of this quality
loom is appreciated.

But even the best product can be made to work like the worst
if it isn't handled properly.

Please read these instructions before going any further and the
time you spend together with your loom will be pleasant.



Monteringsanvisning “Pysslingen”

Mantero spokorna i skélanerdningen. Placera bussningar
och spokor som pd fig 1. Mar stilaxeln trdtts genom
héillorna, tangenterna och bussningerne, 165 den genom
att sAtta fast plostknopporna pd éndorna. Mantera sedan
skalanordningen pd stommen med hjolp av de fyra bul-
tarna. Vingmuttrarna séttes pd visidon ov vavstolen, 5e
aven bild pd farsta sidan,

Uppknytning av skaften.

Varje skaft knyls upp shsom visas schamatiskt pd fig 2,
Tillvigaghngssattet ar faljande:

Behall latiorna tejpade i vAgrétt lage sé som de kammer
i farpackningen. Fér ned spakarna i haken. Allt enl fig 2a.
Skar av fyra léngder snére, vardera c:o 180 em ldnga
(160 cm &Il 50 cm bred wavstel). Ta en léngd och logg
den dubbel, se sedan fig 2. Tréd den dubbelvikta Gnden
av sndrel ovanifrdn genom det lampligast belagna hilet
i spoken och sld en knut pd det vid spakens undersida.
Lad de bida fria dndarna av sndref underifrin upp ge-
nom hilen a pd lattorna, ner genom halen b, vidare pd
lottarnas undersidar upp genom hélen € och ner ganam
hilen d. Selvkappoerna har twé utféronde, morkerode
med | och Il p& fig 2. Nr | &r avsedd att sitta Sverst ring-
skruvarng séites | hélen och mutirar skruvas pd. Knyt
hankor ov snére c:o 10 em léngo (mon behover an 30—35
em ldng bit sndre till en honk). Fést henkorno i ringskru-
varno, Tro sedon pd solven pd solvkdpporna.
Sndrena, som hdnger ner frén latthélen d, knyts fast i
hankarna, Gdr vppknytningen sd, olt den dvre kanten av
den Svre solvkippen i varje skoft Gr i nivd med den
nedre kanten av den nedre twarlisten, enl. fig Zh.

Ta bort tejpen, som laser lattarna och lossa somitligo spa-
kar samt f&r dem till det Gvre laget, enl. fig 2c. Skaflen
ar nu i neulralldge.

Fést gummibonden i de nedre solvkapparna ach | spikar-

Assembling instructions the Pysslingen
Assemble the levers on the costle. Ploce the bushings

ond the levers in occordance with fig 1. When the sleal

bar hos possed throvgh the holders, the levers and the
bushings lack it by putling the plastic knobs on the ends.
Assemble the castle on the loom frame by using the four
screws, the wing nuts outside the loom.

The fie up.

Every harness is tied in occordance with the principle
sketch, fig 2. Use following methed:

Keep the jocks horizonlal os received in loom pockoge
{locked by tape). Then lower the levers inte down
position, All in occordonce with fig 2a.

Take the included cord ond cut four strings of 180 cm/f
71 in eoch (180 cm/ &3 in for 50 em loom). Take ane
string ond double it, see then fig 2. Threod the double
end from above through ene of the holes in the lever
(the hole which is most suitoble for the harness you are
going to tie) ond tie o knot at the under-side of the
laver. Thread the ends of the string from below threugh
the holes a in the jocks and from obove through b. Lead
tha strings on the under-side of the jocks up through
the holes ¢ and down through d.

The heddle sticks ore of two different types, morked
I and Il on the sketch., Mo | is the upper one and screws
are fo be mounted in its end holes. Tie then loops of cord
about 10 emf 4 in long (you will need a siring of the
length of 3C—35 em/ 12—14 in to each loop), tie these
loops to the screw eyes os shown on fig 2. Ploce the
heddles on the heddle bars,

Tie the cords, hanging down from d, to tha loops and
do it so that the top edge of the upper heddle stick of
each harness is aboul even with the bottom edge of the
lower bar, in accordance with fig 2b.

Remove the tape that locks the jocks ond move the levers

to top position, as on fig 2¢. The hornesses are now in
mantral mazitinn

na, som pé fig 2. Gummibanden hor till uppgift att stricka
skaften samt ot dra ned dessa elter lyftning.
Slutjustering av uppknyiningen.
Fér att f& stérsta méjliga rena skal gér pd féljonde satt-
Justera skoft nr 1 [det skaft som befinner sig bakerst, sett
frén dar man sitter och vaver] antingen med koytningen
gller med skruvorno, sb oft varptrddarna hamnar just |
underkonten pd solvagal. Fig 2d.
Drag seden upp skaft 1 ach fast cpaken i hoket. Fig 2e.
Drog ocksd upp skaft 2 och fast spoken i haket. Fig 21
Kontrollara och justera om sé behdvs skaft 2 sé olf varp.
tradarna, i skdlSppningan dér skytteln skall foras ige-
nom, |15per porallelle med varpirddarna i skaft 1. Fig 2g.
Slapp sedan ner skaft nr 2 igen och drag upp skaft nr 3
samt upprepa samma kontroll och ev. ustering, slapp ner
skoft 3 igen och gdr fill slut somma sok med skalt nr 4
Mindre justeringor gors med skruvorna, stérre genom aft
andro ndgol pd vppknytningen.
OBS! Om slutjusteringen &r rbtt gjord kommer inte de
olika skaften att vara | exaki sammao nivd, skaft
nr 1 kommer ott varo h&gst och sedan 2. 3 och 4
fallande skala.
Det kan vara nadvandigt atl gora am slutjusteringen effer
ndgon tid, dd sndrena kan stricko sig ndgof, eftersom de
ar nyo.
Viavskeden sittes i slagbommen som pd fig 3. Handbaget
tas bort genom afl de bdda muttrarna | andarno pd
sifrng skruvas bort, Vavskeden skall vara nedsialld,
som pd bilden detta f&r att man skall f& et béttre slag.
Varpen méste |8po sem pé fig 4, annars fungerar inte
sparrningen av varp- och tygbom.
Plocera ef vavstolen i ndrheten ov vormekdlla eller |

fuktig lokal!

Aftach the rubbar bande on tha sande of tha lowse haddla
sticks and hook them on the nails, as on fig 2. The rubber
bands stretch the harnasses,

Final adjustment of the fie-up.

To get best possible shed, moke the adjustment as
follows:

Adjust harness Mo 1 (the hindmost harness seen from
weover's position] either by the knot or the screws, so
that the warp will pass ot the bottom of the heddle eyes.
Fig 2d.

Lift vp horness Mo 1 by pulling the lever into the hook.
Fig Ze.

Lift then alse up harnass Mo 2 in the tame manner. Fig 2f,
Check and if necessory, odjust harness No 2 so thot its
warpthreads in the ched, whare the shuttle sholl pass,
are porallel to the threads in harnass Mo 1. Fig 2g.
Release the horness Mo 2 so it returns to newtral position
again, lif up harness No 3 and repeat the same pro-
cedure ond finally the some thing with herness Mo 4,
Moke smoll odjustments by the screws and bigger by
adjusting the knots,

MNote! If the performance of the final odjustment is cor-
rect, the different hornesses will not be ot the
same level, harness Mo 1 will be the highest
ond then 2. 3 and 4 in a falling scale.

After some weaving it can be necessary to make the final

adjustment once more oz the cords stretch a little as

lang as they are new.

The reed is mounted in the beater in accordance with

fig 3. Remove the nuts ond the handle. Ploce the reed and

note that it shall lean, os on the skeich. Ploce becter
hondle again and tighten the nuts,

The warp must run @s shown on fig 4, if not the roichets
don't work.
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Medfaljonde dotaljar:
1 wivstolsstomme
Fig 1 stemme till skdlanordning
4 spokar
5 bussningar
2 plostknoppar
1 mafalluxaﬂér spakar
4 bultar + brickor 4+ vingmuttrar
1 langd snore f&r skaft och frambindning

10 gummiband
500 solv Mr 39
3 g ?uhhlf gur .
rambindningsk ppar
2 skdlstickor —pe
24 bomsprat
& -3 8 ringskruvar med muttrar

Accossarles Includea:
1 Loam frame
1 Castle
4 Lavers
5 Bushings
2 Plastic knobs
1 Steel bor for levers
Bolts + wingnuts
500 E.dcd?rd Mo 39
eddles Mo
Fig 29 B Heddle sticks
2 Tie sticks
2 lease sticks
24 Warp sticks
B Seraws with nuts
10 Rubber bonds




"PYSSLINGEN"

En berdvivalel med 50 aller 70 om mvandig
Bradd ach utiysted far & skott, Tillverkad av
prima svensk bok eoch lockerad med na-
turell plosHack,

Er-tegiende ook stimulerands sak okt Py 55
lo med Far <dudl gammel sam ung
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hrlorscruvar oo gis ovre ECH}.-.jm.au;lnn wil
ket underlattar justeringen av skaften
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rac. mindre Kralt vid spdrming av varpen
sterre ovatind mellan framre och bokre
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Forb&ttect targeilayslens gar stérre skal
Levereras komplett micd 24 st bomsprst, 2

& skaleticar, 2.5t frumbindningsképpor och
S0 stsalv ner39 C1
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